
 Nations 
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(ONU-Femmes), FNUAP, Fonds des Nations Unies pour l’enfance (UNICEF), 
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11. Les autres entités ci-après étaient également représentées : Comité 

international de la Croix-Rouge, Fédération internationale des Sociétés de la 

Croix-Rouge et du Croissant-Rouge et Ordre souverain militaire hospitalier de 

Saint-Jean de Jérusalem, de Rhodes et de Malte. 

12. Conformément à l’article 12 du Règlement intérieur de la Commission, 

le Président et les Vice-Présidentes ont examiné les accréditations de tou(te)s 

les représentant(e)s et les ont jugées en bonne et due forme. 

13. La Conférence a pris note du rapport oral du Bureau sur les 

accréditations. 

 C. Élection du Bureau 

14. La Conférence a élu le Bureau suivant : 

Président :  M. Varawut Silpa-archa (Thaïlande) 

Vice-Présidentes : Mme Lisa Grace Bersales (Philippines) 

 Mme Eselealofa Apinelu (Tuvalu) 

 D. Ordre du jour 

15. La Conférence a adopté l’ordre du jour suivant : 

1. Ouverture de la Conférence : 

a) Allocutions d’ouverture ; 

b) Élection du Bureau ; 

c) Adoption de l’ordre du jour. 

2. Examen des progrès accomplis dans la mise en œuvre de la 

Déclaration ministérielle Asie-Pacifique sur la population et le 

développement ainsi que dans l’exécution du Programme 

d’action de la Conférence internationale sur la population et le 

développement et des mesures clefs à prendre pour la poursuite 

de son exécution en Asie et dans le Pacifique. 

3. Débat thématique sur les réalisations, les difficultés, les lacunes 

et les questions émergentes s’agissant de la mise en œuvre de la 

Déclaration ministérielle Asie-Pacifique sur la population et le 

développement, de l’exécution du Programme d’action de la 

Conférence internationale sur la population et le développement 

et de l’application de mesures clefs pour la poursuite de son 

exécution en Asie et dans le Pacifique : 

a) Dynamique des populations, développement durable et 

changements climatiques ; 

b) Santé, y compris la santé sexuelle et procréative et les 

droits en matière de procréation ; 

c) Inégalités, exclusion sociale et droits sociaux ; 

d) Partenariats et coopération régionale. 
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4. Questions diverses. 

5. Adoption du rapport de la Conférence. 

 E. Manifestations parallèles 

16. Les séminaires, manifestations parallèles et sessions spéciales ci-après 

se sont tenus dans le cadre de la septième Conférence sur la population pour 

l’Asie et le Pacifique : 

a) 13 et 14 novembre 2023, forums de la société civile et de la 

jeunesse, organisés par le comité directeur de l’organisation de la société civile 

de la septième Conférence sur la population pour l’Asie et le Pacifique ; 

b) 15 novembre 2023, manifestation parallèle sur la compréhension 

des défis, des opportunités et des meilleures pratiques en matière de santé 

sexuelle et procréative et de droits connexes des femmes déplacées de force, 

des personnes ayant une orientation sexuelle et une identité de genre différentes 

en situation de déplacement forcé et des autres personnes en situation de 

déplacement dans les pays en transition d’Asie, organisée par Asia-Pacific 

Alliance for Sexual and Reproductive Health and Rights, Asia-Pacific Refugee 

Rights Network, Asian-Pacific Resource and Research Centre for Women, 

l’Association internationale des personnes lesbiennes et gays (Asie) et Equal 

Asia Foundation ; 

c) 15 novembre 2023, manifestation parallèle sur le thème 

« Exploiter le dividende démographique aux fins de la mise en œuvre du 

Programme d’action de la Conférence internationale sur la population et le 

développement : expériences de la Chine depuis 1994 », organisée par le 

Centre chinois de recherche sur la population et le développement, en 

collaboration avec China Family Planning Association et le bureau de pays du 

FNUAP en Chine ; 

d) 15 novembre 2023, manifestation parallèle sur le thème 

« 
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h) 17 novembre 2023, manifestation parallèle sur le thème « Ne 

laisser personne de côté : n’oubliez pas les femmes sourdes ! L’importance des 

droits des sourdes en matière de procréation et de la communication fondée sur 

la langue des signes 

Ne h)
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Annexe I 

Liste des documents 

Cote du document Titre du document Point de lôordre 

du jour 

Distribution générale 

ESCAP/APPC(7)/1/Rev.1 Ordre du jour provisoire 1 c) 

ESCAP/APPC(7)/1/Add.1 Ordre du jour provisoire annoté 1 c) 

ESCAP/APPC(7)/2/Rev.1 Examen des progrès accomplis dans la mise en 

œuvre de la Déclaration ministérielle 

Asie-Pacifique sur la population et le 

développement ainsi que dans l’exécution du 

Programme d’action de la Conférence 

internationale sur la population et le 

développement et des mesures clefs à prendre pour 

la poursuite de son exécution en Asie et dans le 

Pacifique 

2 et 3 

ESCAP/APPC(7)/3 Répercussions des changements climatiques sur la 

population et le développement en Asie et dans le 

Pacifique 

2 et 3 

ESCAP/APPC(7)/4 Rapport de la septième Conférence sur la 

population pour l’Asie et le Pacifique 

 

Distribution limitée 

ESCAP/APPC(7)/L.1 Projet de rapport 5 

Documents dôinformation 

(en anglais seulement) 

ESCAP/APPC(7)/INF/1 Implementation of the Asian and Pacific 

Ministerial Declaration on Population and 

Development, as well as of the Programme of 

Action of the International Conference on 

Population and Development and the key actions 

for its further implementation in Asia and the 

Pacific: a summary of the outcomes of stakeholder 

consultations 

2 et
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Cote du document Titre du document Point de lôordre 

du jour 

ESCAP/APPC(7)/INF/5 Data and statistics to monitor the implementation 

of the Asian and Pacific Ministerial Declaration on 

Population and Development, as well as of the 

Programme of Action of the International 

Conference on Population and Development and 

the key actions for its further implementation in 

Asia and the Pacific 

2 et 3 

Informations disponibles  

en ligne (en anglais seulement) 

 

http://www.unescap.org/events/2023/seventh-asian-and-pacific-population-conference
http://www.unescap.org/events/2023/seventh-asian-and-pacific-population-conference
http://www.unescap.org/events/2023/seventh-asian-and-pacific-population-conference
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prendre des décisions en toute connaissance de cause, à prévenir les infections 

sexuellement transmissibles, les grossesses non désirées et la violence de 

genre, ainsi qu’à promouvoir des attitudes saines. 

18. Certain(e)s représentant(e)s ont dit considérer la lutte contre les 

inégalités de genre comme prioritaire, car ces disparités limitaient le progrès 

social, entravaient la cohésion de la société et constituaient un obstacle à la 

croissance économique. Plusieurs représentant(e)s ont rendu compte des 

progrès accomplis en matière d’égalité des genres. Par exemple, ils avaient , 

augmenté la proportion de femmes siégeant au parlement ; veillé à ce que les 

membres de tous les groupes, y compris les personnes ayant une orientation 

sexuelle différente, vivent dans la dignité ; créé des possibilités d’emploi 
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ainsi que des minorités sexuelles, notamment par l’affirmation des droits 

légaux. 

62. Les efforts déployés en vue de lutter contre les inégalités étaient 

toutefois entravés par certaines restrictions juridiques, des normes sociales 

néfastes, des problèmes économiques, les effets de la pandémie de COVID-19, 

les conflits et les changements climatiques. La pandémie de COVID
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financements et de technologies, et que l’ONU joue un rôle plus important, 

notamment par l’intermédiaire de plateformes de coopération régionale, 

comme la CESAP. 

76. Les représentant(e)s de la société civile ont souligné que le problème 

de la violence fondée sur le genre n’était toujours pas traité de manière 

appropriée et évoqué les effets préjudiciables de la discrimination fondée sur 

l’orientation sexuelle et l’identité de genre. Il fallait rompre avec les normes 

sociales néfastes et introduire des réformes d’orientation progressistes ainsi 

qu’une législation antidiscriminatoire. 

Partenariats et coopération régionale (point 3 d) de l’ordre du jour) 

77. Lors de la Conférence, une table ronde a été animée par le Directeur de 

la Division du développement social de la CESAP. Les intervenantes et les 

intervenants étaient Mme

3
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démographie seraient des questions incontournables, alors que la région se 

préparait en vue du Sommet de l’avenir, qui se tiendrait à New York 

les 22 et 23 septembre 2024. 

81. Les représentantes et représentants des États membres ci-après ont fait 

des déclarations : Bangladesh, États-Unis d’Amérique, Inde, Iran (République 

islamique d’



http://www.unescap.org/sites/default/d8files/event-documents/IR_7APPC_Item4.pdf

